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New Haw

Surrey

KT15 3JN

01932 847823

aanstead@yahoo.com

30+ years’ experience working as a translator, both freelance and in-house.
2000-current: Freelance translator.

Specialising in Polish-English translation of mostly medical texts and German-English translation of medical and pharmaceutical texts.
Clinical research: investigator documents (investigator’s brochures,
clinical trial protocols, clinical trial protocol synopsis, investigational
drug labelling, clinical research contracts, patient documents (patient information sheets, informed consent forms, patient diaries, case report forms, etc.)
Regulatory affairs: summary of product characteristics, patient
information leaflets, medicinal product labelling, marketing authorization
dossiers, etc.

General translations for the EU (tenders, plant protection products).
General translations of personal documents, certificates.
General literary translation: World War II memoirs, recently completed translation of book on nuclear power.

General legal documents: notarial deeds, rental agreements, service agreements, divorce proceedings, employment tribunal documentation.
1988-1996/7: MOD Linguist

General linguist duties, mostly Polish and Russian into English. Some interpreting work.

Qualifications
BSc (Hons) Modern Languages (1984)

Dip.Lib. (1986)

Dip. Trans. IoLET (1992)

Membership of Professional Institutions
MCIL (Member of the Chartered Institute of Linguists) – since 2001.
CILIP (Chartered Institute of Library and Information Professionals) – Associate Member since 1984.
Other

Translation rates: £75-80 per 1000 words (minimum rate £35) for Polish (negotiable).
£25 per hour proofreading charge. (subject to a minimum charge of £35)

German £65-70 per 1000 words.
CPD
Member of ProZ – have attended Virtual Conferences every year.

Attended ProZ and ECPD Webinars from 2013-2022 on the following subjects:

· Legal terminology

· Medical terminology

· CAT tools

· Clinical trials: documentation and websites
Accessed ECPD medical series of webinars in 2020 and in January 2021.

Accessed CIOL COVID-19 series of webinars, March-May 2020.

Ongoing Polish conversation classes (to update my colloquial Polish).

The Language Show 2021: attended Zoom sessions on subtitling and next steps.

Ongoing German classes (online).

Website: http://www.annatech.uk
ProZ profile: http://www.proz.com/profile/35704
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